
ZUMAIAKO UDALA

Gaia: Ur-hornidura eta saneamendu sareak egikari-
tzeko araudi teknikoaren behin betiko onarpena.

Udalaren osoko bilkurak, 2010eko urriaren 28an, Zumaiako
Ur-hornidura eta saneamendu sareak egikaritzeko araudi tekni-
koari hasierako onarpena eman zion.

Araudi hori 30 eguneko epean jendaurrean jarri zen,
2010eko azaroaren 15eko Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

argitaratutako 218 zenbakidun iragarkiaren bidez, eta ez denez
aurkeztu inolako erreklamaziorik zein iradokizunik, aipatu
araudia behin betiko onartutzat ematen da.

Beraz, Toki Jaurbidearen Oinarriak arautzen dituen apirila-
ren 2ko 7/1985 Legearen 70.2 artikuluan ezarritakoaren ara-
bera, iragarki honetan eranskin gisa argitaratzen da araudiaren
testu osoa.

Administrazio bidean behin betikoa den akordio honen
aurka administrazioarekiko auzi-errekurtsoa jarri ahal izango
da Euskal Autonomia Erkidegoko Auzitegi Nagusiaren
Administrazioarekiko Auzietako Salaren aurrean, iragarkia
argitaratzen den hurrengo egunetik hasi eta bi hilabeteko epean.

Hala ere, aldez aurreko izaeraz, Udal honen Osoko
Bilkuraren aurrean aukerako berraztertzeko errekurtsoa aur-
keztu ahal izango da, hilabeteko epean, iragarkia argitaratu eta
hurrengo egunetik hasita. Kasu honetan ezingo da administra-
zioarekiko auzietako helegiterik aurkeztu berraztertzeko
errekurtsoa erabaki arte.

Zumaia, 2011ko ekainaren 6a.—Iñaki Agirrezabalaga
Alkorta, Alkatea.
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ZUMAIAKO UDALEAN UR HORNIDURA ETA
SANEAMENDU SAREAK EGITEKO ARAUDI

TEKNIKOA

ZIOEN ADIERAZPENA

2000. urteko azaroaren 30ean, Zumaiako Udalak ohiko
Udal Batzarrean hasierako onarpena eman zion Uraren
Zikloaren Kudeaketari dagokion Udal Ordenantzari. Behin
betiko testua 43. Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu
zen 2001eko martxoaren 1ean.

Ordenantza horren 3. artikuluan, hirugarren puntuan jaso-
tzen da Udalak onartu ahal izango dituela, hornidura eta sanea-
mendua kudeatzeko beharrezko ikusten dituen ordenantza eta
erabaki guztiak. Horiek aurreko hura osatu edo eta garatzeko
izango dira.

Aipatutako artikuluaren arabera onartu da araudi hau.
Araudiaren helburua da, Zumaiako Udalaren jarduera eremuan,
hornidura eta saneamenduko instalakuntzak egin eta proiekta-
tzerako orduan kontuan hartu beharreko jarraibide teknikoak
eta irizpideak ezartzea.

Araudiak bi titulu ditu, I Titulua, Hornidura Sareari buruz-
koa eta II Titulua Saneamendu sareari buruzkoa. Hornidura
Sareari buruzko I Tituluak bederatzi kapitulu aditu: I. Kapitulua
kanalizazioak, II. Kapitulua Burdinurtu nodularrezko hodiak
eta osagarriak, III. Kapitulua Polietilenozko hodiak eta osaga-
rriak, IV. Kapitulua Balbulak, V. Kapitulua Probak instalatutako
hodietan, Kapitulua VI. Kapitulua Instalatutako hodien garbi-
keta eta desinfekzioa, VII. Kapitulua Harguneak, VIII.

AYUNTAMIENTO DE ZUMAIA

Asunto: Aprobación definitiva del Reglamento téc-
nico para la ejecución de las redes de abastecimiento
y saneamiento.

El Pleno municipal en sesión de fecha 28 de octubre de
2010, aprobó inicialmente el Reglamento técnico para la ejecu-
ción de las redes de abastecimiento y saneamiento de Zumaia.

Dicho Reglamento quedó sometido a información pública
durante 30 días mediante anuncio publicado en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa n.º 218 de fecha 15 de noviembre de
2010, y al no haber sido presentada alegación o reclamación
alguna, la citada Reglamento queda definitivamente aprobada.

En consecuencia, de acuerdo con lo dispuesto en el art. 70.2
de la Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las Bases de
Régimen Local, se publica como anexo al presente anuncio el
texto completo del Reglamento.

Contra el presente acuerdo, que es definitivo en vía admi-
nistrativa, podrá interponerse en el plazo de dos meses contados
desde el día siguiente a la publicación, recurso contencioso-
administrativo ante el Tribunal Superior de Justicia del País
Vasco.

No obstante, con carácter previo, podrá interponerse
recurso de reposición en el plazo de un mes, contado desde el
día siguiente al de la publicación del presente anuncio. En ese
caso, no podrá presentarse recurso contencioso-administrativo
hasta la resolución del recurso de reposición o hasta su desesti-
mación presunta.

Zumaia, a 6 de junio de 2011.—El Alcalde, Iñaki
Agirrezabalaga Alkorta.

(1023) (6920)

REGLAMENTO TECNICO PARA LA EJECUCION DE LAS
REDES DE ABASTECIMIENTO Y SANEAMIENTO DEL

AYUNTAMIENTO DE ZUMAIA

EXPOSICION DE MOTIVOS

El Ayuntamiento de Zumaia aprobó con carácter inicial en
sesión ordinaria de fecha 30 de noviembre de 2000 la Ordenanza
Municipal reguladora de la Gestión del Ciclo Integral del Agua,
publicándose el texto definitivo en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa n.º 43 de fecha 1 de marzo de 2001.

El artículo 3 de dicha Ordenanza, en su punto tercero, prevé
que el Ayuntamiento pueda aprobar cuantas ordenanzas y dis-
posiciones resulten necesarias para la gestión de los servicios
de abastecimiento y saneamiento que tendrán el carácter, bien
complementario, bien de desarrollo de la misma.

Conforme el artículo referido se aprueba el presente
Reglamento cuyo objetivo es la aprobación del presente
Reglamento, cuyo objetivo es proporcionar los criterios e ins-
trucciones técnicas a tener en cuenta en los proyectos y ejecu-
ción de las instalaciones de abastecimiento y saneamiento en el
ámbito de actuación del Ayuntamiento de Zumaia.

El Reglamento contiene dos títulos, el Titulo I sobre la Red
de Abastecimiento y el Título II sobre la Red de Saneamiento.
El Titulo I, Red de Abastecimiento, a su vez se desarrolla en
nueve capítulos: Capitulo I Canalizaciones, Capitulo II
Tuberías y Accesorios de Fundición Dúctil, Capitulo III
Tuberías y Accesorios de Polietileno, Capitulo IV Válvulas,
Capitulo V Pruebas de la Tubería Instalada, Capítulo VI
Limpieza y Desinfección de la Tubería Instalada, Capitulo VII
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Kapitulua kontagailuak, IX. Kapitulua Goratze estazioak eta
taldeak. II. Tituluak Saneamendu Sareari buruzkoak bi kapitulu
ditu; I. Kapitulua Kanalizazioak eta II. Kapitulua Harguneak.

Baldintza Orokor hauetan ezarritakoa gorabehera, gogora-
razi nahi da, kasuan-kasuan indarrean dauden lege xedapen
guztiak bete beharko direla ezinbestean.

I TITULUA

UR HORNIDURA SAREA

I. KAPITULUA. KANALIZAZIOAK

1. artikulua. Baldintza orokorrak.
1. Proiektuetan, hornidura sareen trazatuak jabari publi-

koko espaloietatik edo eremuetatik markatuko dira, ahal izanez
gero. Hodien trazatuak gune jakinetan sare erakoak izango dira
eta itzulerarik gabeko puntuak izatea saihestuko da.

2. Hornidura sareek kota handiagoa izango dute beti beste
zerbitzuen aldean, batik bat saneamendu sareen aldean. Zerbi-
tzuen arteko tartea honakoa izango da; 40 cm horizontalean eta
30 cm bertikalean. Beste edozein xedapen Zumaiako Udalak
onartu beharko du.

3. Banaketa sarean erabiliko den gutxieneko diametroa
100 mm-koa izango da, Zumaiako Udalak berariaz onartzen
dituen hargune eta kasu berezietan izan ezik.

4. 100 mm-ko diametroa edo handiagoa duten eroanbide-
etan, burdinurtu nodularrezko hodiak eta osagarriak erabiliko
dira juntura automatiko malguekin. Gainerako kasuetan, polie-
tilenoa erabiliko da elektrosoldatzez soldatu daitezkeen mahu-
kekin edo latoi bidez eginiko loturekin. Bi material horiek era-
biliz gero, dokumentu honetan adierazten dena bete beharko da.

5. Proiektua onartzeko txostenean, Zumaiako Udalak
adieraziko ditu sare orokorrei zein puntutan konektatu behar
zaizkien proiektuan jasotzen diren hodiak eta zein baldintzetan
egingo den hornidura.

6. Sare orokorreko loturak Zumaiako Udalaren edo/eta
azpikontratatutako enpresak gainbegiratuko ditu eta gastuak
sustatzaileak ordainduko ditu.

7. Urbanizazio proiektu berrietan kontuan izango dira
etorkizuneko jarduerak eta egon litekeen eskariari aurre egi-
teko, beharko diren dimentsioak. Irizpide hori bete ezean,
Zumaiako Udalak ezarriko ditu errespetatu beharreko diame-
troak eta elementuak.

8. Kontrolik gabe eta neurtu gabe ura isurtzeko arriskua
dagoen elementuak instalatzea saihestuko da (balbulak, ur-
ahoak eta abar). Ur-ahoak jartzea beharrezkoa balitz, UR-
AHOA irudiko eskemaren arabera egingo da, eta kontagailuan
alta emango zaio dagokion partikularrari, udalari eta abar.

9. Sareko sektoreek emari neurgailu sektorialak, punturik
baxuenetan deskargak eta punturik garaienetan bentosak eduki
beharko dituzte. Deskargak ura desbideratuta egingo dira eta
deskargaren diametroak hustu beharreko sektorea erabat hustea
ahalbidetuko du. Euri urak husteko, sareko putzu bati konekta-
tuko zaizkio, eta ura lamina baino gorago dagoen kota batetik
isuriko da nahitaez.

Acometidas, Capítulo VIII Contadores, Capitulo IX Estaciones
y Grupos de Sobre Elevación. El Titulo II, Red de Saneamiento,
se desarrolla en dos capítulos, el primero, Capitulo I
Canalizaciones y el segundo, Capitulo II Acometidas.

Independientemente de lo expuesto en las presentes
Condiciones Generales, se recuerda el obligado cumplimiento
de todas aquellas disposiciones legales que estén vigentes y
resulten de aplicación.

TITULO I

RED DE ABASTECIMIENTO

CAPITULO I. CANALIZACIONES

Artículo 1. Condiciones generales.
1. El trazado de las redes de abastecimiento se proyectará,

preferentemente, por aceras o zonas de dominio público. El
esquema será de tipo mallado en evitación de extremos de red
sin retorno.

2. La situación de las redes de abastecimiento respecto a
otros ser vicios será siempre a cota superior; máxime respecto
a las de saneamiento. La separación entre los diferentes servi-
cios será de 40 cm en horizontal y 30 cm en vertical. Cualquier
otra disposición deberá ser aprobada por el Ayuntamiento de
Zumaia.

3. El diámetro mínimo a utilizar en la red de distribución
será de 100 mm, salvo acometidas y casos especiales aprobados
expresamente por el Ayuntamiento de Zumaia.

4. En conducciones de diámetro igual o mayor de 100 mm
se utilizarán tuberías y accesorios de fundición dúctil con junta
automática flexible. Se utilizará polietileno con unión mediante
manguitos electrosoldables o de latón en el resto de los casos.
Ambos materiales deber cumplir lo especificado para los mis-
mos en el presente texto.

5. Al analizar el Proyecto de urbanización en conjunto, en
cuanto al abastecimiento de agua se refiere, en el informe de
aprobación del Proyecto el Ayuntamiento de Zumaia señalará
los puntos de conexión a las tuberías de Redes Generales a las
que deben conectarse las redes proyectadas y las condiciones de
suministro.

6. Las conexiones a la Red General serán ejecutadas bajo
la supervisión del Ayuntamiento de Zumaia, y/o empresa sub-
contratada en su caso, siendo los gastos derivados de ella sufra-
gados por el promotor.

7. En los nuevos proyectos de urbanización se tendrán en
cuenta los desarrollos futuros y el dimensionamiento necesario
para atender los caudales que se pudieran demandar. En caso de
no atenderse este criterio el Ayuntamiento de Zumaia estable-
cerá los diámetros y elementos a proyectarse.

8. Se evitará la instalación de cualquier elemento (val-
vula, boca de riego etc) del que pueda derivarse agua sin con-
trol ni medición. Si fuera necesario colocar bocas de riego se
realizarán según el esquema de la figura «BOCA DE RIEGO»
y se realizará un alta del contador a nombre de particular,
Ayuntamiento, etc.

9. Los sectores de red, deberán disponer de caudalamiento
sectorial, descargas en los puntos más bajos, y ventosas en los
altos. Las descargas se proyectarán como derivación y su diá-
metro se proyectará de forma que se garantice el vaciado de la
totalidad del sector a desaguar. Se conectarán a un pozo de la
red de pluviales, vertiendo necesariamente a cota superior a la
lámina.
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10. Normalean, hodiak metro 1eko sakoneran ipiniko dira,
goi sortzailetik neurtuta. Zangaren hondoa prestatu ondoren,
harrobiko hondarra zabalduko da oinarrian, 15 cm lodierakoa.
Betelanak hondarrez egingo dira eta beste 15 cm izango ditu eta
gainerako materiala geruzatan ipiniko da, trinkotuta; geruzetan
ez dira 4 cm-ko harriak baino handiagoak egongo. Sestratik 40
cm-ra zinta urdin adierazlea ipiniko da. Goi sortzailearen eta
gurpildunentzako kotaren arteko distantzia 50 cm baino txi-
kiagoa bada, hormigoi geruza bat sartuko da, 15 cm-ko lodiera
duena, harrobiko hondar geruzan (ikusi zanga tipoaren irudiak).

10. Como norma general las tuberías se colocarán a 1
metro de profundidad, medido desde la generatriz superior.
Perfilado el fondo de la zanja se extenderá el lecho de arena de
cantera de 15 cm de espesor. El relleno será de otros 15 cm de
arena y el resto de material compactado por tongadas, exento de
piedras de tamaño superior a 4 cm. A 40 cm de la rasante se colo-
cará la cinta señalizadora de color azul. En el caso de que la dis-
tancia entre la generatriz superior y la cota de rodadura sea infe-
rior a 50 cm, se incluirá una capa de hormigón de 15 cm de
espesor sobre la capa de arena de cantera (ver figuras zanja tipo).
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I. SEKZIO TIPOA  - URA BANATZEKO  ZANGA 

ZANJA ESPALOIAN

SEKZIO TIPOA  - URA BANATZEKO ZANGA 

ZANGA GAL TZADAN



III. SEKZIO TIPOA  - URA BANATZEKO ZANGA 

ZANGA LURRET AN 
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II. KAPITULUA. BURDINURTU NODULARREZKO
HODIAK ETA OSAGARRIAK

2. artikulua. Deskribapena.
Burdinurtu nodularrezko hodiak eta osagarriak indarrean

dagoen UNE EN 545 arauaren arabera egingo dira. Materialek
(hodiek eta osagarriek) indarrean dagoen ISO 9001 araua bete-
tzen dutela ziurtatu beharko da lantegiko egiaztagiriak aurkez-
tuta.

3. artikulua. Araudia.
Arau hauetako zehaztapenak bete beharko dira:

— UNE-EN 545: Burdinurtu nodularrezko hodiak, errako-
reak, osagarriak eta horien junturak, ur kanalizazioetarako.
Saiakuntza eskakizuna eta metodoak.

— UNE-EN 681-1: Juntura elastomerikoak. Ur kanaliza-
zioetan eta drainaduran erabiltzen diren hodien estankotasun
junturetan materialek bete beharreko eskakizunak.

— EN 10.204: Metalezko produktuentzat ikuskatze doku-
mentu motak.

— UNE EN ISO 9001: Kalitatea gestionatzeko sistema.
Betebeharrak.

4. artikulua. Ezaugarri geometrikoak eta estaldurak.
1. Paretaren lodiera.

300 mm-ko diametrora arte hodiak 40 edo K9 motakoak
izango dira eta 5,50 m-ko luzera erabilgarria eduki beharko
dute. 300 mm diametroa baino handiagoko hodiak gutxienez
K9 motakoak izango dira. Osagarriak K12 motakoak izango
dira.

2. Barne estaldura.

Hodi guztiek barne estaldura izango dute, zementuzko mor-
teroz eginiko geruza. Morteroa labe garaian egina izango da,
sulfatoekiko erresistentea eta hodiaren zentrifuga bidez aplika-
tua, UNE EN 545 arauaren arabera.

3. Kanpo estaldura.

Hodiek kanpoaldetik bi geruza izango dituzte, UNE EN 545
arauaren arabera.

CAPITULO II. TUBERÍAS Y ACCESORIOS DE
FUNDICIÓN DÚCTIL

Artículo 2. Descripción.
La tubería y accesorios de fundición dúctil serán fabricados

según norma UNE EN 545 en vigor. Además, deberán presen-
tar el certificado de cumplimiento de la norma ISO 9001 en
vigor de la fábrica de la que procedan los materiales (tubos y
accesorios).

Artículo 3. Normativa.
Se deben cumplir las especificaciones establecidas en las

siguientes normas:

— UNE- EN 545: Tubos, racores, y accesorios en fundición
dúctil y sus uniones para canalizaciones de agua. Requisitos y
métodos de ensayo.

— UNE-EN 681-1: Juntas elastoméricas. Requisitos de los
materiales para juntas de estanquidad de tuberías empleadas en
canalizaciones agua y en drenaje.

— EN 10.204: Tipos de documentos de inspección de pro-
ductos metálicos.

— UNE EN ISO 9001: Sistema de gestión de la calidad.
Requisitos.

Artículo 4. Características geométricas y revestimientos.
1. Espesor de pared.

Hasta diámetro 300 mm, los tubos deben pertenecer a la
Clase 40 ó K9 y tener una longitud útil de, al menos, 5,50 m.
Para diámetros superiores a 300 mm, los tubos deben pertene-
cer como mínimo a la clase K9. Los accesorios deben pertene-
cer a la clase K12.

2. Revestimiento interno.

Todos los tubos deben ser revestidos internamente con una
capa de mortero de cemento de horno alto o resistente a los sul-
fatos, aplicada por centrifugación del tubo, en conformidad con
la norma UNE EN 545.

3. Revestimiento externo.

Los tubos, en todos los casos, se revestirán externamente
con dos capas, siguiendo lo indicado en la Norma UNE EN 545.
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Kanpo-estaldura

K9 Zink-aluminio aleazioa (%85Zn-%15Al) Epoxi pintura

CLASE 40 Zink metalikozko geruza, 
130 g/m2  edo gehiago.

Pintura b ituminosozko 
geruza: batez besteko 
lodiera  70μm edo 
handiagoa, eta, 
gutx ienez edozein 
puntutan 50 μm edo 
txikiagoa. 



Hodien kanpo estaldurak zein motatakoa izan behar duen
aukeratzeko, 40 motakoa edo K9 motakoa, irizpide nagusia
hodiak zer nolako lurretan kokatuko diren izango da eta hodiek
zer nolako kargak jasan beharko dituzten. Alde horretatik,
Zumaiako Udalak zein motatako hodia erabili behar den eskatu
dezake, erabilera edozein izanda ere. Osagarriek kanpo eta
barne estaldura izango dute, UNE EN 545 arauaren arabera.

5. artikulua. Markatzea.
Hodi eta osagarri guztiek gutxienez informazio hau eraman

behar dute:

Moldeaketa edo hotzeko estanpazio bidez markatua:

— Fabrikatzailearen izena edo marka.

— Fabrikazio urtea.

— Burdinurtuzko nodularra dela.

— Diametro nominala, DN.

— Presio nominala bridetan, beharrezkoa bada.

Margotuta edo bilgarriari lotuta joan daitezke:

— UNE EN 545 arauari erreferentzia.

— Zentrifugazio hodien lodiera mota, K9 ez denean.

6. artikulua. Trazabilitatea.
Fabrikatzaileak hodien eta osagarrien trazabilitatea bermatu

behar du. Horretarako, fabrikazio lotea identifikatu beharko du,
irauteko moduan, eta saiakuntzetako emaitzen erregistroei eutsi
beharko die.

7. artikulua. Juntura sistemak.
Hodiek juntura automatikoak eta malguak izan beharko

dituzte; osagarriek, aldiz, mekanikoak, errazago lotzeko eta
orientatzeko, presio eta/edo trazatu eskasagatik bestelako jun-
tak erabiltzea beharrezkoa denean izan ezik. Piezak brida bidez
lotuta doazenean, ISO seriearen arabera ipiniko dira eta mugi-
korrak izan daitezke. Hodien eta osagarrien elastomerozko
eraztunek UNE EN 681-1 araua beteko dute.

III. KAPITULUA. POLIETILENOZKO HODIAK ETA
OSAGARRIAK

8. artikulua. Deskribapena.
Polietilenozko hodiek eta osagarriek UNE EN 12201 araua

bete behar dute, «Ura eramateko plastikozko materialen kanali-
zazio sistemei» dagokiona, Polietileno (PE). Gainera, materialak
(hodiak eta osagarriak) zein fabriketatik datozen adierazten duen
ziurtagiri bat aurkeztu beharko du, indarrean dagoen ISO 9001
araua betetzen duela adierazten duena. Hodiak PE100 motakoak
izango dira, gutxieneko 16 Atm presio nominalarekin. Beltzak
izango dira, zerrenda urdinarekin, edo bestela, dena urdina.

9. artikulua. Juntura sistemak.
Hodiak hauen bidez lotu daitezke:

— Osagarri elektrosoldagarrien bidez.

— Letoizko osagarri mekanikoen bidez, gutxieneko ezau-
garri hauekin:

* Haustura muga 450-480 N/mm².

* Elastikotasun muga 290 N/mm².

* Luzapen muga %18-22.

* Gogortasuna Mín. 100 HV.

* Erresistentzia bikaina deszinkatzearen aurrean.

* Erresistentzia handia estres korrosioarekiko.

El criterio de elección entre Clase 40 y K9 será principal-
mente el tipo de terreno en el que se alojen las conducciones y
el tipo de cargas a las que vayan a estar expuestas, pudiendo
exigir el Ayuntamiento de Zumaia el uso tanto de uno como de
otro en función de la actuación a realizar. Los accesorios conta-
rán con un recubrimiento exterior e interior, según Norma UNE
EN 545.

Artículo 5. Marcado.
Todos los tubos y accesorios deben llevar como mínimo la

siguiente información:

Marcado mediante moldeo o estampado en frío:

— Nombre o marca del fabricante.

— La identificación del año de fabricación.

— La identificación como fundición dúctil.

— El DN.

— El PN de las bridas, si procede.

Pueden ir pintados o fijados al embalaje:

— La referencia a la Norma UNE EN 545.

— La clase de espesor de los tubos centrifugados cuando
sea diferente de K9.

Artículo 6. Trazabilidad.
El fabricante debe garantizar la trazabilidad de la tubería y

accesorios para lo que deberá identificar el lote de fabricación
de manera durable y mantener los registros de los resultados de
los ensayos.

Artículo 7. Sistemas de unión.
En el caso de tubos, la junta deberá ser del tipo automática

flexible. Para accesorios la junta deberá ser mecánica para faci-
litar su conexión y orientación salvo casos en que, por limitacio-
nes de presión y/o trazado sea obligado el uso de otro tipo de jun-
tas. Cuando las piezas lleven unión con brida, serán conformen
con la serie ISO y podrán ser móviles. Los anillos de elastómero
de tubos y accesorios cumplirán la norma UNE EN 681-1.

CAPITULO III. TUBERÍAS Y ACCESORIOS DE
POLIETILENO

Artículo 8. Descripción.
Las tuberías y accesorios de polietileno deben cumplir lo espe-

cificado en la norma UNE-EN 12201 en vigor: Sistemas de cana-
lización en materiales plásticos para conducción de agua,
Polietileno (PE). Además, deberán presentar el certificado de cum-
plimiento de la norma ISO 9001 en vigor de la fábrica de la que
procedan los materiales (tubos y accesorios). Las tuberías corres-
ponderán a la clase PE100 con una presión nominal mínima de 16
Atm. Serán de color negro con banda azul o azul en su totalidad.

Artículo 9. Sistemas de unión.
Los tubos se podrán unir mediante:

— Accesorios electrosoldables.

— Accesorios mecánicos de latón, cuyas características
mínimas sean:

* Limite rotura 450-480 N/mm².

* Límite elasticidad 290 N/mm².

* Alargamiento 18-22%.

* Dureza Mín. 100 HV.

* Resistencia al descincado excelente.

* Alta resistencia a la corrosión por estrés.
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10. artikulua. Markatzea.
Hodi guztiek informazio hau eraman behar dute, gutxienez,

markatuta:

— Hornitzailearen izena, fabrikatzailearen izena edo izen
komertziala.

— Fabrikazio urtea eta hilabetea.

— Erabilitako polietileno mota.

— Diametro nominala DN.

— Presio nominala, PN.

— Lodiera nominala (ez da beharrezkoa pieza berezietan).

— Erreferentzia dagokion UNE arauari.

— UNE-EN 12201 araua betetzen duenaren egiaztagiria.

IV. KAPITULUA. BALBULAK

11. artikulua. Baldintza orokorrak.
Sare Orokorrean uhate balbulak instalatuko dira, Zumaiako

Udalak edo azpikontratatutako enpresak onartutako balbulak,
betiere. Balbulek gehienez 300 mm-ko diametroa izango dute.
Diametro handiagoetarako, tximeleta balbulak erabiliko dira.

Ezaugarri orokorrak:

— EN1074 araudia betetzea.

— Balbula ixteko, erloju orratzen norabide berean biratuko
da.

— Gorputza eta tapa: Burdinurtu nodularra, gutxienez
GGG40.

— Obturadorea: Burdinurtu nodularra, EPDM elastomeroz
estalia.

— Ardatza: Altzairu herdoilgaitza, gutxienez %13 Cr
duena.

— Azkoina: Kobrezko aleazioa, erresistentzia handikoa.

— Torlojuak: Altzairu kadmioztatua edo biokromatua.

— Eragiteko txanoa: Burdinurtu nodularra.

— Burdinurtuak eta altzairuak behar bezala babestuta
joango dira korrosioaren kontra;osasunari kalterik egingo ez
dioen babesa izango da.

Balbulak ipiniko dira hormigoizko kutxatiletan, espaloietan
edo, bestela, une oro erabiltzeko moduan egongo diren espa-
zioetan. Zumaiako Udalak beharrezkoa dela iruditzen zaionean,
kutxatilen ordez atexkak ipiniko dira.

12. artikulua. Balbulak kutxatiletan.
Balbulak kutxatiletan ipintzen direnean hormigoizkoak

izango dira eta kasuan kasuko neurria izango dute, beti ere, bal-
bulei eroso heltzeko eta erabiltzeko, behar diren diametroa eta
korapilo bakoitzeko balbula kopurua kontuan hartuta. Era
honetara, balbulen behealdearen eta kutxatilaren zolataren
artean 30 cm-ko tarte bat egon beharko da eta beste 30 cm bal-
bula biratzeko torlojuaren goialdearen eta kutxatilaren behe
lauzaren artean. Kutxatilek derrigorrean eduki hustubide bat
izan beharko dute.

Erregistro tapak burdinurtu nodularrezkoak izango dira,
UNE EN 124 arauaren arabera eginak. Gainera, materialak zein
fabriketatik datozen ziurtagiri bat aurkeztu beharko du.

Artículo 10. Marcado.
Todos los tubos deben ir marcados como mínimo con las

siguientes identificaciones:

— Nombre del suministrador, fabricante o nombre comer-
cial.

— La identificación del año y mes de fabricación.

— Tipo de polietileno empleado.

— Diámetro nominal, DN.

— Presión nominal, PN.

— Espesor nominal, e (no necesariamente en las piezas
especiales).

— Referencia a la norma UNE correspondiente.

— Marcado de conformidad con la norma UNE-EN 12201.

CAPITULO IV. VALVULAS

Artículo 11. Condiciones generales.
En la Red General se instalarán válvulas de compuerta,

aprobadas por el Ayuntamiento de Zumaia o empresa subcon-
tratada en su caso, hasta diámetro 300 mm. Para diámetros
superiores se utilizarán válvulas mariposa.

Características generales:

— Cumplimiento de la normativa EN1074.

— El cierre de la válvula se realizará en el mismo sentido
que las agujas del reloj.

— Cuerpo y tapa: Fundición nodular, mínimo GGG40.

— Obturador: Fundición nodular, recubierta con elastó-
mero EPDM.

— Eje: Acero Inoxidable con, al menos, 13% Cr.

— Tuerca: Aleación de Cobre de alta resistencia.

— Tornillería: Acero Cadmiado o Bicromatado.

— Capuchón de accionamiento: Fundición nodular.

— Todos los materiales de fundición y de acero deberán lle-
var una protección adecuada contra la corrosión que resulte
apta para el uso alimentario.

Las válvulas se ubicarán en arquetas de hormigón, en acera,
o en su defecto, en zona permanentemente accesible. Cuando el
Ayuntamiento de Zumaia lo considere conveniente o necesario
las arquetas podrán ser sustituidas por trampillones.

Artículo 12. Válvulas alojadas en arqueta.
Cuando se ubique una válvula en arqueta, ésta será una

arqueta de registro de hormigón de las dimensiones que corres-
pondan en cada caso, en función de su diámetro y número de
ellas en cada nudo, de manera que sea posible la fácil manipu-
lación acceso a las mismas. En ese sentido, en todos los casos,
deberá quedar un espacio libre entre la parte inferior de la vál-
vulas y la solera de la arqueta de 30 cm, y otros 30 cm, entre la
parte superior del husillo de maniobra de la válvula y la parte
inferior de la losa de la arqueta.

Las arquetas dispondrán obligatoriamente de un dispositivo
de desagüe. Las tapas de registro serán de fundición dúctil,
fabricadas según norma UNE EN 124. Además deberán presen-
tar el Certificado de cumplimiento de la norma ISO 9001 en
vigor de la fábrica de la procedan los materiales.

152 GIPUZKOAKO A.O.—2011ko ekainaren 16a N.º 114 B.O. DE GIPUZKOA—16 de junio de 2011



Erregistro kutxatiletan eta putzuetan, gutxienez D-400
motako tapa erresistenteak erabiliko dira: Biribilak; 60 cm-ko
pasoko kotarekin; artikulatuak; 120.º irekitzeko modukoak,
90.ºra blokeatzen den artikulazioarekin; bertikalean atera dai-
tezkeenak; zaratarik ateratzen ez duten eta mugitzen ez diren
neoprenozko edo binilo azetatozko junturekin. Ahal den neu-
rrian, piezak trafikoaren norabide berean ipiniko dira.

Tapa guztiek gutxienez informazio hau eraman behar dute
markatuta:

— Fabrikatzailearen izena.

— Erresistentzia mota (D-400, E-600).

— Diametro nominala, DN.

— Dagokion zerbitzu mota euskaraz gutxienez (D-400, 
E-600).

— Erreferentzia EN 124 arauari.

— UNE EN124 araua betetzen duela.

En arquetas y pozos de registro se utilizarán tapas de clase
resistente D-400 como mínimo, serán circulares de 60 cm de
cota de paso, articuladas, con abertura hasta 120° y articulación
con bloqueo a 90°, extraíbles en posición vertical y con junta
antirruido y antidesplazamiento de neopreno o vinilo de ace-
tato. En la medida de lo posible, los conjuntos se colocarán en
el sentido del tráfico.

Todas las tapas deben ir marcados con, al menos, las
siguientes identificaciones:

— Nombre del fabricante.

— Clase resistente (D-400, E-600).

— Diámetro nominal, DN.

— Identificación del Servicio correspondiente en vasco
como mínimo (Pluviales, Saneamiento, Agua Potable).

— Referencia a la norma EN 124.

— Marcado de conformidad de la Norma UNE EN124.
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BALBULEN ETA BENTOSEN ERREGISTRO KUTXATIL A 
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Tapen markoak honela ipiniko dira:

— Zuzenean putzurako edo kutxatiletara egokitutako hor-
migoiaren gainean ipiniko dira.

— Kutxatilaren giltzarekin zentratuak egongo dira.

— Kota nibelatzeko, etorkizuneko faseetan egonkortasuna
bermatzeko moduko sistemak erabiliko dira.

— Ainguratzeko, 14mm-ko 3 spits edo 12 mm-ko 4 erabi-
liko dira, azkoin bikoitzarekin gutxienez.

— Behin kota nibelatuta eta barnealdea enkofratuta dago-
ela, hormigoia botako da kutxatilaren eta markoaren arteko tar-
tean eta hormigoia bibratu egingo da, EHE arauaren arabera
markoa eta kutxatila bat eginda gera daitezen, hutsunerik eta
beste inolako elementurik gabe.

— Enkofratuak kenduko dira.

— Akabera kapa emango zaio.

Los marcos de tapa se instalarán de la siguiente manera:

— Se apoyarán directamente sobre el hormigón saneado del
pozo o arqueta.

— Estarán centradas con la boca de hombre de la arqueta.

— El nivelado de cota se ejecutará mediante sistemas que
garanticen su estabilidad en fases posteriores.

— Se anclarán con un mínimo de 3 spits de 14 mm de diá-
metro o 4 de 12 mm, con doble tuerca.

— Una vez nivelado a cota de rasante y encofrado interior-
mente, se hormigonará y vibrará la zona entre la arqueta y el
marco, según EHE, de forma que éste último quede solidario
con el primero, sin huecos ni otros elementos.

— Retirada de encofrados.

— Ejecución de capa de acabado.
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XEHETASUNA: MARKOA ETA TAPA IPINTZEA 

DETALLE COLOCACIÓN MARCO-TAPA 
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13. artikulua. Atexkan kokatutako balbulak.

Hargune eta erregistro balbulak dauden atexkak izango dira
AVK-ren «Purdie» modeloak edo antzekoak, beti ere,
Zumaiako Udalak onesten. Balbula orokorrak dauden atexkak
izango dira AVK-ren «Pera» modeloak edo antzekoak, betiere
Zumaiako Udalak onesten baditu.

V. KAPITULUA. PROBAK INSTALATUTAKO
HODIETAN

14. artikulua. Presio proba.

Sare berria instalatzen amaitu eta gero, sareari presio proba
bat egingo zaio. Proba egin daiteke sare guztian edo, komeni-
garriagoa baldin bada, zenbait zatitan. Zatiak independenteak
izango dira eta bakoitzaren ezaugarriak (materialak, diame-
troak, lodierak) kontuan hartuz hautatuak. Presioa neurtzeko
erabiliko diren tresnek ahalbidetu behar dute 0,1 bar-eko presio
gorabehera ondo irakurtzea. Presioa neurtzeko tresna ipini
behar da hodien instalazioaren behe- behean. Baldin eta probak
egingo diren zatian etxeetako harguneak ipini behar badira, har-
gune horiek probak egingo zaizkion sareari konektatuta egongo
dira eta erregistro giltzaraino iritsiko dira (erregistro giltzarik
egon ezean, hargune balbularaino). Erregistro giltza (edo har-
gune balbula) itxita egongo da, proba egiten ari den bitartean.
Proban hodiek jasango duten presioa zerbitzua ematean jasango
dutena baino 1,4 handiagoa izango da. Saiakuntzetan, dena den,
12 Kg/cm²-ko presioa erabiliko da, gutxienez 30 minutuz, edo-
zein kasutan ere. Zumaiako Udaleko teknikariak edo mantenu-
rako enpresaren teknikariak egiaztatzen badu ez dela presio
galerik ikusten, froga ontzat emango da. Proba Zumaiako
Udaleko edo mantenu enpresaren ordezkari bat aurrean dela
egingo da.

15. artikulua. Estankotasuna.

Presio proba gainditzen denean estankotasun proba egingo
da. Proba horretan, presioaren balioa Zumaiko Udalako tekni-
kariak finkatuko du eta balio hori ez da izango proba egingo
den zatian dagoen presio maximo estatikoa baino txikiagoa.
Probak bi ordu iraungo ditu.

Galera, (proba egiten ari zaion hodi zatia ponpatxo taratua
erabiliz hornitzeko behar den ur kopurua) ez da formula honek
emango duen balioa baino handiagoa izango:

V = K * L * D

Formula horretan:

— V: Proban galdu diren litroak.

— K: Materialaren araberako koefizientea (0,3 burdinurtu
nodularrarentzat).

— L: Proba egin den zatiaren luzera metrotan.

— D: Hodiaren barne diametroa.

Proba Zumaiako Udaleko edo mantenu enpresaren ordez-
kari bat aurrean dela egingo da.

VI. KAPITULUA. INSTALATUTAKO HODIAK 
GARBITZEA ETA DESINFEKTATZEA

Instalatu den sare berria sare publikoei konektatu aurretik,
garbitu eta desinfektatu egin beharko da.

Artículo 13. Válvulas alojadas en trampillón.

Los trampillones que alojen a válvulas de toma y de regis-
tro serán del modelo «Purdie» de AVK o similar, siempre y
cuando sea aprobado por el Ayuntamiento de Zumaia o empresa
subcontratada. Los trampillones que alojen a válvulas generales
serán del modelo «Pera» de AVK o similar, siempre y cuando
sea aprobado por el Ayuntamiento de Zumaia.

CAPITULO V. PRUEBAS DE LA TUBERÍA INSTALADA

Artículo 14. Prueba de presión.

Una vez finalizada la instalación de la nueva red ésta deberá
ser sometida a una prueba de presión, la cual podrá realizarse
sobre la totalidad de la conducción ó, cuando resulte conve-
niente, considerando varios tramos de prueba independientes
entre sí y seleccionados en función de sus características parti-
culares (materiales, diámetros, espesores, etc.). Se utilizarán
instrumentos de medición de presión que permitan la lectura
correcta de una variación de presión de 0,1 bar. El instrumento
de medición de presión ha de situarse en el punto mas bajo posi-
ble de la instalación de tuberías. Si en el tramo de pruebas va a
ser necesaria la instalación de acometidas domiciliarias, éstas
deben estar conectadas a la red a probar y ejecutadas hasta la
llave de registro (en su defecto hasta la válvula de toma), que
estará cerrada en el momento de la prueba. Esta prueba consis-
tirá en someter a la conducción a una presión igual a 1,4 veces
la presión de servicio, ensayándose en todo caso como mínimo
a 12 Kg/cm², durante 30 minutos. La prueba se dará por buena
si no hay descenso apreciable a juicio del técnico del
Ayuntamiento de Zumaia o empresa encargada del manteni-
miento del servicio. La prueba se realizará en presencia de un
representante el Ayuntamiento de Zumaia o empresa encargada
del mantenimiento del servicio.

Artículo 15. Estanqueidad.

Una vez superada la prueba de presión, se podrá realizar la
prueba de estanqueidad. Esta prueba el valor de la presión lo
fijará el Ayuntamiento de Zumaia, pero nunca será inferior al
valor de presión máxima estática que exista en el tramo de la
tubería a probar. La prueba durará dos horas.

La pérdida (cantidad de agua que se debe suministrar al
tramo de tubería en prueba mediante bombín tarado) no debe
superar el valor dado por la fórmula:

V = K * L * D

Siendo:

— V, Pérdida total de litros en la prueba.

— K, Coeficiente dependiente del material (0,3 para fundi-
ción dúctil).

— L, longitud del tramo objeto de la prueba en metros.

— D, diámetro interior de la conducción.

La prueba se realizará en presencia de un representante el
Ayuntamiento de Zumaia o empresa subcontratada para el man-
tenimiento del servicio.

CAPITULO VI. LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN DE LA
TUBERÍA INSTALADA

La nueva red instalada deberá ser sometida a una limpieza y
desinfección con anterioridad a su conexión a las redes públicas.
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16. artikulua. Garbiketa.
Sare publikoko ura sartuko da, probak egiten ari diren zati-

tik eta zati hori hustuko da ur zikinen saneamendu sarera. Urak
zirkulatuko du hodi barruko zikinkeria guztia atera dela ikusi
arte. Gomendatzen da zirkulazio abiadura 0,75 m/s baino han-
diagoa ez izatea. Proba Zumaiako Udaleko edo mantenu enpre-
sako ordezkari bat aurrean dela egingo da.

17. artikulua. Desinfekzioa.
— Hodiaren elikatze puntutik (bentosa, hustubidea) ura sar-

tuko da, hipokloritoarekin, hain zuzen ere 10 ppm (10 gr
Cl2/m³) edo, gauza bera, 62,50 cc hipoklorito m³ ur bakoitzeko
(kontzentrazio hipoklorito honekin: 160 g Cl2/m³).

— Ziurtatuko da nahasketa sartzen den puntutik urrutien
dagoen puntuan 2 ppm baino kloro gutxiago ez egotea.

— Hodia nahasketa horrekin betetzen denean, desinfek-
zioak hogeita lau orduz iraungo du gutxienez. Denbora hori
pasa eta gero, hondar klororik ez badago laginak hartzeko era-
bilitako sareko punturen batean, hustu egingo da hodia eta erre-
pikatu egingo da eragiketa. Hondar kloroa 1 ppm baino handia-
goa bada, ontzat emango da desinfekzioa.

— Deskarga guztiak irekiko dira eta ura berriro zirkula-
zioan ipiniko da, hondar kloroaren balioa, 0,50 l ppm bitartekoa
izatea lortu arte.

— Ura hustuko da ur zikinen saneamendu sarera. Baldin eta
ur zikinen sarerik ez badago inguruan edo dagoena egokia ez
bada klorodun ura ur zikinetara botatzeko, ura hustuko da
Zumaiako Udalak emandako aginduen arabera.

18. artikulua. Kontrol analisia.
Hodiak desinfektatu ondoren, ur horren kontrol analisia

egingo da, eta 24 ordu inguru iraungo du. ENAC-ek onetsitako
laborategi batek egingo du kontrol analisia eta parametro hauek
aztertuko dira: PH, konduktibitatea, arretasuna, kolorea, amo-
nioa, fluoruroak, koliforme totalak eta E-coli. Analisitik emai-
tza onak ateratzen badira, eginiko desinfekzioa ontzat emango
da, giza kontsumorako uraren kalitatearen osasun irizpideei
buruzko otsailaren 7ko 140/2003 Errege Dekretua bete den sei-
nale.

Eragiketa horiek obren kontratistak prestatuko ditu eta
Zumaiako Udaleko edo mantenu enpresako ordezkari bat
aurrean dela egingo dira. Kontratistak hartuko ditu bere gain
honako gastuak: Laginak hartzea eta ondorengo analisiak, bai
eta desinfekzioa ontzat emateko behar diren eragiketa guztiak
ere.

VII. KAPITULUA. HARGUNEAK

20. artikulua. Baldintza orokorrak.
Harguneek elementu hauek eduki behar dituzte, gutxienez:

a) Harguneko giltza bat, hornidura sareko banaketa hodi-
aren gainean, harguneari pasoa irekitzeko.

b) Hargune hodi bat, harguneko giltza eta ixteko giltza
nagusia lotzeko.

c) Ixteko giltza bat jabetzaren kanpoaldean.
Eroanbide nagusitik irteten den deribazioa burdinurtu nodu-

larrezko TE bidez instalatuko da, eta ez da inola ere onartuko
lepokorik. Deribazio besarkagailua erabiltzea baimendu daiteke
oso kasu berezietan. Zumaiako Udalak aurrez onartu beharko
ditu kasu horiek.

Artículo 16. Limpieza.
Se introducirá agua de la red pública por el sector en prue-

bas, realizando la descarga de ésta en la red de saneamiento de
aguas fecales. Esta circulación de agua se debe mantener hasta
que se observe que el agua vertida ha arrastrado la suciedad
existente en el interior de las tuberías. La velocidad de circula-
ción se recomienda no sobrepase los 0,75 m/s. Estas operacio-
nes se realizarán en presencia del Ayuntamiento de Zumaia o
empresa subcontratada para el mantenimiento del servicio.

Artículo 17. Desinfección.
— En un punto de alimentación de la tubería (ventosa, des-

agüe, etc,) se introducirá agua con hipoclorito, a razón de 10 ppm
(10 gr Cl2/m³), o lo que es lo mismo 62,50 cc de hipoclorito por
m³ de agua (con hipoclorito de concentración 160 g Cl2/m³).

— Se comprobará que el punto mas alejado de la introduc-
ción de la mezcla tenga una cantidad de cloro no menor a 2 ppm.

— Una vez llena la tubería con esta mezcla se mantendrá la
desinfección un mínimo de veinticuatro horas. Si una vez pasado
este período no existe cloro residual en alguno de los puntos de la
red que se usaron como toma de muestras, se vaciará la tubería y
se repetirá nuevamente la operación. Si el cloro residual fuera
mayor de un 1 ppm, se daría por buena la desinfección.

— Se abrirán todas las descargas y se hará circular de nuevo
el agua hasta obtener un valor de cloro residual de 0,50 a 1 ppm.

— El desagüe se realizará a la red de saneamiento de feca-
les. Si no existiera red de fecales en la zona o no fuera conve-
niente para la explotación del saneamiento verter agua clorada
a fecales, el desagüe se hará siguiendo las indicaciones del
Ayuntamiento de Zumaia.

Artículo 18. Análisis de control.
Posteriormente a la desinfección de las tuberías se procederá a

efectuar el análisis de control de este agua, cuya duración aproxi-
mada es de 24 horas. Los llevará a cabo un laboratorio acreditado
por ENAC y se analizarán los siguientes parámetros: PH, conduc-
tivilidad, turbidez, color, amonio, fluoruros, coliformes totales y
E-coli. Tras el resultado favorable de este análisis se considerará
correctamente realizada de desinfección, cumplimiento del Real
Decreto 140/2003, de 7 de febrero, por el que se establecen los cri-
terios sanitarios de calidad del agua de consumo humano.

Estas operaciones serán preparadas por el contratista de las
obras y durante la ejecución de las mismas estará presente un
representante del Ayuntamiento de Zumaia o empresa subcon-
tratada. El coste derivado tanto de la toma de muestras como de
posteriores análisis, así como todas las operaciones necesarias
para lograr el visto bueno de la desinfección, serán a cuenta del
contratista o promotor.

CAPITULO VII. ACOMETIDAS

Artículo 20. Condiciones generales.
La acometida debe disponer, como mínimo, de los elemen-

tos siguientes:
a) Una llave de toma, sobre la tubería de distribución de

la red exterior de suministro que abra el paso a la acometida.
b) Un tubo de acometida que enlace la llave de toma con

la llave de corte general.
c) Una llave de corte en el exterior de la propiedad.
La derivación desde la conducción general se ejecutará

mediante TE de fundición dúctil, no admitiéndose en caso
alguno el uso de collarines de derivación. El uso de abrazade-
ras de derivación podrá ser admitido en casos excepcionales,
aprobados previamente por el Ayuntamiento de Zumaia.
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HORNIDURARAKO HARGUNEA A TIPOA 

DERIBAZIOA TE, Ø*-KO IRTEERAREKIN. BOBINABB Ø*. UKONDOA 90º BB Ø* ERREGISTROKO HARGUNE-
BALBULAK DIRA  ASENTU ELASTIKOKO UHA TE-BALBULAK ERREGISTRA DAITEKE AVK-REN “PURDIE” 
MODELOKO ATEXKA  EDO ANTZEKOA ERABILIZ
HARGUNE BALBULA BERRI BAT LEHENDIK DAGOEN HARGUNEARI KONEKTATZEA (PEAD  PN 16 ETA
LETOIZKO PIEZAK)

* ESKATZEN DEN EMARIA ZENBATEKOA, DIAMETROA HAINBES TEKOA.

ACOMETIDA ABASTECIMIENTO TIPO A 

DERIVACIÓN MEDIANTE TE CON SALIDA Ø*,CARRETE BB Ø* Y CODO 90º BB Ø*  
VÁLVULAS DE TOMA DE REGISTRO SON VÁLVULAS DE COMPUERT A DE ASIENTO ELÁSTICO Ø* 
REGISTRABLE MEDIANTE TRAMPILLÓN “PURDIE” DE AVK Ó SIMILAR
CONEXIÓN DE NUEVA VÁLVULA DE TOMA CON ACOMETIDA EXISTENTE (PEAD PN 16 Y PIEZAS DE LATÓN) 
* EL DIÁMETRO VENDRÁ EN FUNCIÓN DEL CAUDAL REQUERIDO 
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75 mm-ko diametrora arte, polietilenoz egingo dira: PE-
100, PN 16. Junturetako mahuketan, ukondoetan, deribazioetan
erabiliko den materiala izango da letoi estanpatua edo elektro-
soldagarria. 80 mm-ko diametrokoak edo handiagoak direnean,
burdinurtu nodularrezkoak izango dira. Harguneetan uhate bal-
bulak erabiliko dira. Hargunea osatzen duten elementu guztiek
(hodiak, balbulak, osagarriak) testu honetan aurreikusitakoa
bete beharko dute. Kasu guztietan, harguneko giltza sare oro-
korraren alboan ipiniko da eta, ahal den guztietan, ezkaratzetan
edo pabilioietan instalatuko da.

Hasta diámetro 75 mm, se realizarán en polietileno PE-100,
PN 16. El material a utilizar en manguitos de unión, codos, tes,
derivaciones etc. será latón estampado o electrosoldable. Para
diámetros de 80 mm o superiores se ejecutarán en fundición
dúctil. Todas las válvulas alojadas en acometidas serán válvulas
de compuerta. Todos los elementos que forman parte de la aco-
metida (tubería, válvulas, accesorios,) deberán cumplir lo reco-
gido en el presente texto. En todos los casos, la llave de toma se
situará junto a la red general y siempre que sea posible se ubi-
cará frente al portal o pabellón correspondiente.
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HORNIDURARAKO HARGUNEA B TIPOA 

DERIBAZIOA TE, Ø*-KO IRTEERAREKIN. BOBINA BB Ø ETA TE** FD BB Ø ERREGISTROKO HARGUNE-
BALBULAK DIRA  ASENTU ELASTIKOKO UHA TE-BALBULAK ERREGISTRA DAITEKE AVK-REN “PURDIE” 
MODELOKO ATEXKA  EDO ANTZEKOA ERABILIZ
HARGUNE BALBULA BERRI BAT LEHENDIK DAGOEN HARGUNEARI KONEKTATZEA (PEAD  PN 16 ETA
LETOIZKO PIEZAK)

*ESKATZEN DEN EMARIA ZENBATEKOA, DIAMETROA HAINBES TEKOA.
**HIRUKO DERIBAZIOETARAKO, Ø GURUTZETA ERABIL DA ITEKE.

ACOMETIDA ABASTECIMIENTO TIPO B 

DERIVACIÓN MEDIANTE TE EBB CON SALIDA A Ø*, CARRETE BB Ø Y TE** FD BB Ø VÁLVULAS DE TOMA DE REGISTRO 
SON VÁLVULAS DE COMPUERTA DE ASIENTO ELÁSTICO Ø* REGISTRABLE MEDIANTE TRAMPILLÓN “PURDIE” DE AVK 
Ó SIMILAR CONEXIÓN DE NUEVA VÁLVULA DE TOMA CON ACOMETIDA EXISTENTE (PEAD PN 16 Y PIEZAS DE LATÓN)

* EL DIÁMETRO VENDRÁ EN FUNCIÓN DEL CAUDAL REQUERIDO  
** PARA DERIVACIONES A TRES PUEDE EMPLEARSE CRUCETA Ø  



Ezkaratz edo pabilioi bakoitzean sare orokorrera hargune
bat egingo da, bai zerbitzuetarako bakarrik denean bai mistoa
denean ere (zerbitzuak eta suteak). Sute harguneen eskaerak
bereziki aztertuko dira, zerbitzu hargunea egin ondoren eska-
tzen badira. Elkarren artean distantzia txikia duten ezkaratz
asko daudenean, aztertu daiteke deribazio TE berarekin hainbat
hargune egitea (ikusi ABASAT-B irudiak).

Bi lokal edo gehiago dituen industria pabilioietan hargune
bakar bat (mistoa) ipiniko da pabilioi bakoitzean. CTE araudiko
2.12 artikuluan definitutako puntuetan ur fluxuaren norabidea
ez aldatzeko sistemak jarriko dira. Honez gain «ezingo dira
loturak sortu sare publikora lotuta dauden barneko instalazio
eta bestelako instalazioen artean, esaterako, sareko ura ez dara-
maten bestelako ur emariei probetxu ateratzeko. (Art.:
3.3.1.4)».

Sute sareetako harguneak sute sareen instalazioetako zati
dira eta tamainari dagokionez, dagokion araudi espezifikoa
beteko da. Nolanahi ere, sute sarearen diseinuaz, neurriez eta
tipologiaz teknikari proiektugilea eta instalatzaile baimendua
arduratuko dira. Hargunearen neurriak proiektugileak defini-
tuko ditu, proiektuko sistemaren emariak eta presioak ziurta-
tzeko moduan, hornidura sare publikoko zerbitzuaren baldin-
tzak aldatu gabe. Baldintza horiek aldatzen badira, jabeak
definitu eta gauzatu beharko ditu behar diren neurriak, baldin-
tzak bere horretan mantentzeko eta ziurtatzeko. Harguneak egi-
teagatik eta/edo mantentzeagatik sortzen diren gastu guztiak
jabeak ordainduko ditu. Sare publikoarekiko konexioak
Zumaiako Udalak edo eta azpikontratatutako enpresak gainbe-
giratuko ditu beti.

Para cada portal o pabellón se realizará una única acometida
a la red general, tanto en el caso de acometida sólo para servi-
cios como en el caso de acometida mixta (servicios más incen-
dios). Se estudiarán de forma particular los casos de acometidas
de incendios cuya solicitud sea posterior a la ejecución de la
acometida de servicios. Cuando exista un número elevado de
portales con poca distancia entre ellos se puede contemplar la
posibilidad de realizar varias acometidas con una misma TE de
derivación. (Ver figuras ABASAT-B).

En pabellón industrial con dos o más locales: Se ejecutará
una única acometida (mixta) por pabellón. Se dispondrán siste-
mas antirretorno en los puntos descritos en el art.: 2.12 del CTE
para evitar la inversión del sentido del flujo, y además «no pue-
den establecerse uniones entre las conducciones interiores
empalmadas a las redes de distribución pública y otras instala-
ciones, tales como las de aprovechamiento de agua que no sea
procedente de la red de distribución pública». (Art: 3.3.1.4).

Las acometidas para redes de incendios forman parte de las
instalaciones de las redes de incendios y se dimensionarán
teniendo en cuenta la Reglamentación específica que le sea de
aplicación. En todo caso, la responsabilidad del diseño, dimen-
sionamiento y tipología de una red de incendios es del técnico
proyectista e instalador autorizado. El dimensionamiento de la
acometida será definido por el proyectista, de manera que sean
capaces de asegurar los caudales y presiones del sistema proyec-
tado, sin modificar las condiciones de servicio de la red pública
de abastecimiento. En caso de verse modificada alguna de las
condiciones de servicio de la red pública, será por cuenta del pro-
pietario definir y ejecutar las medidas necesarias que mantengan
y aseguren dichas condiciones. Todos los gastos derivados de la
realización y/o mantenimiento de las acometidas irán a cuenta del
propietario. Las conexiones a la red pública siempre serán ejecu-
tadas bajo la supervisión del Ayuntamiento de Zumaia y/o
empresa subcontratada encargada del mantenimiento del servicio.
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ZUTABEKO SUTE AHOA 

DERIBAZIOA TE, DN 100 DUEN IRTEERAREKIN. HODIA FD PN 16 Ø100MM ETA PIEZAK BURDINURTUZK OAK 
HARGUNE-BALBULAK DIRA  Ø 100 ASENTU ELASTIKOKO UHA TE-BALBULAK ERREGISTRA DAITEKE AVK-
REN “PURDIE” MODELOKO ATEXKA  EDO ANTZEKOA ERABILIZ.

ESPALOIKO SUTE AHOA 

DERIBAZIOA TE, Ø100 IRTEERAREKIN, BOBINABB Ø100 ETA UKONDOA 90º  BB Ø60.HARGUNE-BALBULAK 
DIRA  Ø100 ASENTU ELASTIKOKO UHA TE-BALBULAK.ERREGISTRA DAITEKE AVK-REN “PURDIE” MODELOKO
ATEXKA  EDO ANTZEKOA ERABILIZ 
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UR AHOA 

DERIBAZIOA TE, Ø60 IRTEERAREKIN, BOBINABB Ø60  ETA UKONDOA 90º BB Ø60.HARGUNE-BALBULAK
DIRA  Ø2” ASENTU ELASTIKOKO UHA TE-BALBULAK. ERREGISTRA DAITEKE AVK-REN “PURDIE” MODELOKO
ATEXKA  EDO ANTZEKOA ERABILIZ. UR-AHOA , “BRI 45” MODELOA EDO ANTZEK OA

BYPASS-a  DUEN MURRIZTU GABEA XEHETASUNA 
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BYPASS-a  DUEN MURRIZTAILEAREN XEHETASUNA 

HIDRANTE DE COLUMNA 

ERIVACIÓN MEDIANTE TE EEB CON SALIDA A DN 100 TUBERÍA FD PN. 16 Ø100mm. Y PIEZAS DE FUNDICIÓN VÁL
DE TOMA: VÁLVULA DE COMPUERTA DE  ASIENTO ELÁSTICO Ø100 REGISTRABLE MEDIANTE TRAMPILLÓN “PURDIE” 
DE AVK Ó SIMILAR  
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